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Ilpe4mer: Caruacnocr ra parnQHrcaqujy cropa3yMa, Tpaxu ce

y cxraAy ca rrJraHoM 16. 3aroua o rrocryrrKy 3aKJbytrr,rBiilba H
H3BpuaBarba rlelynapoAHux yroBopa ("C:r. rrracHr{K Er.rX", 6p 29100 u 3Zll3),
AocraBJbaMo BaM paAlr AaBarba carJracHocru sa paru$zxaqujy:

Cnoparyn'r urrvre[y Canjera M[Hucrapa Eocne n XepqeroBrrne r B.na4e
IIpHe rope o no.nonaqujr.r AllnJroMarcKo-KoH3yJrapHr{x flpeAcraBnrrrrrraBa.
Cnoparynr je
noc.nona EnX,

rrorrrucao r. I4rop Ilpnaqar, MrrHrrcrap uHocrpaHHx
25. jy"rra 2017. roquHe y Capajeny.

EyayhH 4a je MunucrapcrBo r,rHocrparrux nocJroBa EuX naA,rexno sa
lpoeofeme locrynKa 3a 3aKJbyir[Barbe oBor aMaHAMaHa, MoJrr{Mo Bac Aa Ha
cacraHKe Barrrr{x xoruncuja, oAHocHo cje4nuqe ,{olra, nopeA rrpe.4craBHr,rKa
flpe4cjequuurrna EuX, Kao [peAJraraqa, [o3oBere rr [peAcraBHr.rKa
Mr.ruucrapcrna xoju 3acryrrHr,rrlr4Ma, oAHocHo Aenerarr.rMa Mo)Ke Aarr{ cBe
norpe6ue rauSopvauprj e.
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PREDMET: Prijedlog odluke o ratifikaciji Sporazuma izmeilu Vijeda ministara Bosne
i Hercegovine i Vlade Crne Gore o kolokaciji diplomatsko-konzularnih
predstavniStava, dostavlja se

U prilogu akta dostavljamo Prijedlog odluke o ratifikaciji Sporazuma izmedu Vijeda
ministara Bosne i Hercegovine i Vlade Crne Gore o kolokaciji diplornatsko-konzularnih
predstavniStava, potpisan 25. jula 2017. godine u Sarajevu, na bosanskom, hrvatskom,
srpskom i crnogorskom jeziku.

Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine je na 24. redovnoj sjednici, odrZanoj 5. maja
2016. godine, donijelo Odtuku o prihvatanju Sporazuma izmedu Vije6a ministara Bosne i
Hercegovine i Vlade Crne Gore o kolokaciji diplomatsko-konzularnih predstavni5tava i
ovlastilo ministra vanjskih poslova Bosne i Hercegovine da potpi5e ovaj Sporazum.

Vijece ministara Bosne i Hercegovine je na svojoj i 18. sjednici, odrZEnoj 19. oktobra
2017. godine, utvrdilo Prijedlog odluke o ratifikaciji Sporazuma izmealu Vijeia ministara
Bosne i Hercegovine i Vlade Crne Gore o kolokaci ji diplomatsko-konzularnih
predstavni5tava.

Molimo da PredsjedniStvo Bosne i Hercegovine, u skladu sa odgovarajuiim
odredbama Zakona o postupku zakljudivanja i izvrSavanja medunarodnih ugovora ("SluZbeni
glasnik BiH" broj 29100 i 32113), provede postupak ratifikacije navedenog Sporazuma,

S poitovanjem,

MIN ISTAR

Igor Crnadak

Prilog: kao u tekstu
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Sporazum
izmetlu

Vijeda ministara Bosne i Hercegovine
i

Vlade Crne Gore
o

kolokaciji diplomatsko-konzularnih predstavni5tava



Vijede ministara Bosne i Hercegovine i Vlada Crne Gore (u daljnjem
tekstu:,,Strane"),

polaze6i od zajednidkih vanjskopolitidkih ciljeva,

u Zelji da uspostavom bliZe medusobne suradnje doprinesu ekonomidnosti i udinkovitosti
svoj ih diplomatsko-konzularnih predstavniStava,

Leled dU kroz zajednidko kori5tenje nepoketne imovine izvan granica svojih drZava,
doprinesu unaprjedenju svojih medunarodnih odnosa i Sirenju diplomatsko-konzularne
mreLe'.

suglasile su se o sljede6em:

ilanak 1.

Strane su suglasne da ie, tamo gdje postoji obostrani interes, zajednidki osigurati
prostorije i uvjete za rad diplomatsko-konzularnih predstavni5tava svojih drlava,
sukladno ustanovljenim prioritetima Sirenja diplomatsko-konzularne mreZe.

ilanak 2.

Ovaj Sporazum o kolokaciji podrazumijeva zajednidko koriStenje postojedih ili
osiguranje uvjeta za zajednidko koriStenje novih prostorija diplomatsko-konzularnih
predstavni5tava, ukljuiuju6i i:

- zajednidku nabavu, odrZavanje i koriStenje sredstava i usluga nulnih za
nesmetano funkcioniranj e diplomatsko-konzularnih predstavni5tav4

- ostvarivanje suradnje u cilju osiguranja potrebnih sigumosnih uvjeta za
funkcioniranje diplomatsko-konzulamih predstavni5tava te

- ostale aktivnosti koje bi po potrebi bile dogovorene izmedu Strana.

ilanak 3.

Sve tro5kove koji nastanu tijekom reabzacije ovoga Sporazuma snosit ie obje
Strane, sukladno obostrano dogovorenim kriterijima i nadelima sadrZanim u protokolima
iz i.lanka 4. ovoga Sporazuma.



i lanak 4.

Ministarstvo vanjskih poslova Bosne i Hercegovine i Ministarstvo vanjskih
poslova Cme Gore 6e u ime Strana, u formi posebnih provedbenih protokola, postiii
suglasnost o diplomatsko-konzulamim predstavni5tvima koja 6e biti predmet kolokacije,
kao i o svim financijskim i administrativno-tehnidkim uvjetima za funkcioniranje
svakoga poj edinadnog predstavni5tva,

Strane su suglasne da posebni protokoli iz prethodnoga stavka ne predstavljaju
medunarodni ugovor i ne podlijeZu provedbi internih procedura nuZnih za zakljudivanje i
stupanje na snagu medunarodnih ugovora.

ilanak 5.

U cilju adekvatne primjene ovoga Sporazuma, Strane se obvezuju da jednom
godi5nje, a po potrebi i deSie, organiziraju redovite sastanke na kojima 6e biti razmotrena
eventualna administrativna, tehnidka i pravna pitanj akojaproizlaze iz njegove primjene.

ilanak 6.

Ovaj Sporazum ne dovodi u pitanje prava i obveze koje proizlaze iz ostalih
medunarodnih ugovora dije su obje Strane dlanice.

elanak 7.

Svaki eventualni spor koji bi mogao nastati prilikom tumadenja ili primjene ovoga
Sporazuma bit ce rije5en diplomatskim putem.

elanak 8.

Ovaj Sporazum zakljuduje se na neodredeno razdoblje i stupa na snagu danom
prijema posljednje pismene obavijesti kojom Strane, diplomatskim putem, obavje5tavaju
jedna drugu o ispunjenju internih pravnih procedura nuZnih za njegovo stupanje na
snagu.

elanak 9.

Ovaj Sporazum moZe biti izmijenjen i dopunjen uzajamnom suglasno36u Strana,
u pisanoj formi, i stupit ie na snagu sukladno proceduri propisanoj u dlanku 8. ovoga
Soorazuma.



Chnak 10.

Svaka od Stana moZe otkazati ovaj Sporazum tako Sto 6e o tome obavijestiti
drugu Shanu, diplomatskim putem, najmanje Sest mjeseci unaprijed.

r Sastavljen u 2017. godine u dva
identidna primjerka, na hrvatskom, bosanskome, srpskom i cmogorskom jeziku, pri demu
su svi tekstovi jednako vjerodostdni.

ZA VIJECE MINISTARA
BOSNE I IIERCEGOVINE

Igor Crnadak
ministar vanjskih poslova

ZAVLADU
CR}IE GORE

prof. dr Srilan Damanovid
ministar vanjskih porlova


